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medieval, a pesarde queel primero de los libros programadosse titula Arqueología
medieval; en las afueras del «medievalismo». Se tratasimplementede continuarla tradi-
ción de lasuniversidadescatalanas,quetiendenaidentificarla HistoriaAntiguaconla
Arqueología,y no de un exclusivismocentradoen estaúltima ciencia, comopudiera
hacerpensar,porotraparte,el hechodequeladirecciónestéen manosdeunacatedrá-
tica deArqueología.Porun lado,enefecto,sabemosqueM. E.Aubetesunaarqueólo-
ga verdaderamentehistoriadora,dichosea sólo en susaspectospositivosy sin ánimo
de desvirtuarel aspectocientífico de la Arqueologíacomociencia autónoma.Porotro
lado,el tercertítulo programadoestárepresentadopor laobrade G.E.M.Ste.-Croix.La
lucha de clases en el mundo griego antiguo, queno es un libro arqueológicoenel sentido
estricto(ver Gerión. 1. 1983. pp. 331-341).

Los otros doslibros aparecidoshastael momentosí sonestrictamentearqueológi-
cos: L. R. Binford, En busca del pasado. Desc(frando el registro arqueológico, Barcelona,
Crítica, 1988,283 pp. (ISBN: 84-7423-342-9).e lan Hodder,Interpretación en arqueología.
Corrientesactuales~Barcelona,Crítica, 1988, 236 Pp. (ISBN: 84-7423-339-9).Ambasse
caracterizanporserobrasdeactualidad,polémicas,y conunaimportantevertienteteó-
nca,capacesde dar una visión variadade los estudiosarqueológicos,graciasa que
Hodderdedicabastanteatencióna polemizarconBinford.

Este último escribeuna obra dinámica, productode conferenciasy seminarios,
nacida,pues,enla vivezamismadeun mundoacadémicocontrastado.Susfundamen-
tosestánen la conjuncióndela teoríay la práctica,de la arqueologiay de lasciencias
sociales,del pasadoy delpresente.Suspreguntas:el origendel hombre,el origendela
agricultura.el origende la civilización. Empleadiversosmétodospara revisarideas
aparentementeestablecidas:los cursosde aguacomocentrosnormalesde habitación.
Es necesariala conjunción de elementosque configurenel «registroarqueológico»
comocriterio básico.

Hodder,ya lo dijimos. polemizaconBinford. Sin embargo,hay sin dudaaspectos
comunes.La arqueologíase enfocacomociencia independiente,vinculadaa la teoría
socialgeneral.El conocimientodel pasadopuederevelar,perotambiénenmascararel
pasado.Es dudosoquepuedaexistir teoríaal margendelos datos,y viceversa.Suespí-
ritu polémicotambiénseempleaconotrascorrientes.La realidadesquesellega prin-
cipalmentea conclusionessintéticas: la revaloraizaciónde V. O. Childe y de R. G.
Collingwood puedeserla mássignificativa.

Todosloslibros publicadoshastaahorapuedenser,pues,saludadoscomoaciertos
desdeel puntode vista de quienesse preocupandeunamaneragenéricapor la Histo-
ria Antigua.

Domingo PLÁCIDO

PIERRE LÉvÉQUE,Colére, sae,rire. LeJapondesmythesanciens,París,LesBelles Lettres
(Col. Vérite des mythes), 1988. 119 Pp.

Con estetitulo, queinauguraunanuevacoleccióndedicadaa losmitos engeneral,
síntoma,unavez más,dela direcciónquevantomandolaspreocupacionesde nuestro
tiempo paracomprendertanatractivofenómeno,se ofreceunaobraverdaderamente
original en relacióncon los hábitoseditorialesdel mundo occidental.Un prestigioso
helenista.PierreLévéque.escribesobrelos mitos japoneses.Sin embargo,no setrata,



338 Recensiones

comopodríaparecera primeravista, de unasimple incursión,máso menosdivertida.
realizadaporquienquieresalirseocasionalmentede su labor normalparaencontrar,
comomucho,un puntode referenciaquepermita la comparaciónconsustemashabi-
tuales,en estecasolos correspondientesal mundogriegoclásico.Son varioslos facto-
res queexplican el tratamientode este tema. Por una parte, el Centred’Histoire
AnciennedeBesan~on,dirigidoporP. Lévéque.al travésdelGIREA (GroupeInterna-
tional de Recherchessurl’EsclavageAntique),ha establecidosólidoscontactoscon la
investigaciónjaponesaen el terrenode la Antiguedad,quese han consolidadoen el
Coloquio celebradoenTokio en 1986y plasmadoenla publicacióndelasactascomo
FormsofControl andSubordinationin Antiquity (Leiden, 1988).Con ello, no sólo sedaba
aconocerel estadode la investigaciónde aquelpaís.sinoqueademásfue posiblela pene-
traciónen lo quepara ellos era un modo de averiguarlascaracterísticasde su propio
pasado,a travésdel establecimientode estudioscomparativosy de la búsquedade
modos de contacto.En Japón,el mundo clásico mediterráneono se estudiabasólo
comounacivilización lejanay exótica.Fue labordel CentredeBesan9onterminarde
tenderel puente.El libro de L¿véquerepresentauno de los resultados,enriquecedor
comomododecomprendermejorel carácterno monádicode la mitologíaclásicay los
rasgosno tanextremadamenteextrañosdel mundojaponés.

Porotro lado,enel caminodela investigaciónmitológica y religiosa,el autorhabía
dadopasosde granimportanciaparabuscarlos modosdecomprenderlasmanifesta-
cionesmásprimitivas dela religiosidad.Bétes,dieta et homme.Limaginairedespremié-
resreligions (Paris.¡985).establecíael puenteconla religiosidadgriegaarcaica.El Próxi-
mo Orientequedabatambiénenlazadoconlos elementosdeesasformasprimitivasde
pensamiento,en el número 1 de la nuevaseriede la colecciónPeuples et Civilisations
(1987). Sus investigacionessehabíanremontadoincluso hastael Paleolítico,enDialo-
gues dJ-fistoireAncienne (1981). Sin embargo,el deseodecomprensiónno habíaqueda-
do en la búsquedade posiblesraícesa realidadesconocidas.El métodocomparativo
habíasido aplicadoya alas religionesdel Africa Negracon resultadossorprendentes
enAfriqueNoireet MondeMediterranéendanslAntiquizé(1987).Ahora,el estudiosobreel
mito japonésresulta,comoconsecuenciade todo ello, un instrumentoparacompren-
dermejorel mundo religiosoya conocido.Japónseconviertea vecesen pretextopara
penetrarenel sentidodela risa,de lascavernas,delaGranDiosa,delos ritualesde fer-
tilidad, delsentidodela ambiguedady dela polisemiaenel mundoreligiosoprimitivo.
a partir de datosprocedentesde todoslos continentes.

Igualmente,el libro adquireun valor especificocomoaportaciónmetodológica.Aquí
puedeapreciarsecuál esel valor realdelos sistemascomparativistasen el estudiode la
religiones.Lascoincidenciasy lasdiferencias,lassimilitudesy laspeculiaridades,con-
formanun conjuntocomplejoen el quese ponena pruebalas teoríasdifusionistasy
donderesultaespecialmentealeccionadorel empleode métodoscautelaresque impi-
danla generalizaciónsimplificadora.Como ejemplosdestacanlos cultossolarescon
susvariacionesy sobretodo el desarrollodela trifuncionalidad.Sóloel estudiohistóri-
co.conlo queello significadesuperposicióndeelementos,conmecanismoscomplejos
demanipulación,transformación,sincretismos,adaptacionesa nuevascircunstancias
sociales,reutilizacionesy supervivencias,puedellegar a hacerexplicableel riquísimo
mundodela realidadreligiosa,especialmentecuandoéstaseconformaalo largodelos
tiempos.

Domingo PLÁCIDO
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PLUTARCO, & rite di Teseocdi Romolo, a cura di C. Ampolo e M. Manfredini. Milán,
FondazioneL. Valía-Arnoldo Mondadoricd. (Scrittori Greci e Latini). 1988. 361 Pp.

La fundaciónLorenzoValía y la editorialArnoldoMondadori,enunaexcelentelabor
conjunta.handadounpasogigantescoparafortalecer,enlasnuevascondicioneshistóri-
casde nuestrotiempo, más bien adversas,los estudios sobre la antiguedadclásica,
principalmenteen Italia. perotambiénen toda la ecúmene.Su colecciónde escritores
griegos y latinos pretendedifundir, peroparaello cobrafuerza en la profundización
científica y enel rigor metodológico.No cabedudadequees positiva la nuevaprolife-
racióndecoleccionesdeautoresantiguostraducidos.Perola empresaadquierenuevos
méritosy desempeñamásampliasfuncionessi va acompañadade un texto cuidadosa-
menteeditadoy de unasnotasquepermiten la lecturacrítica y la proyecciónhacia
nuevasinvestigacionessobrelos textos.Además,la gamadeautoreseditadosy progra-
madosmuestranquelaspretensionesabarcanaspectosdelaliteraturagrecolatinaque
habitualmenteno seincluyenen lascoleccionesde mayordifusión. Serábuenocontar
conla presenciadeciertosautoreshastaahoradedificil accesoparabuenapartede los
interesados.

El presentevolumenestápreparadoporC. Ampoío, encargadode la introducción,
el comentarioy la traducción,y por M. Manfredini, editordel texto y delos escolios,
traducidostambiénpor él, y autorde la notaqueexplicalascaracterísticasde la edi-
ción desdeel punto de vista crítico. El texto resultantees el productode un esfuerzo
muy cuidadode seleccióny de la nuevacolación de manuscritos.En el aparato se
hacenconstar,además,de los manuscritosy de lasedicionesanteriores,los excerpia o
citas realizadaspordistintosrecopiladores.En el texto, el editorha optadopor lacon-
servacióndeciertoserrorespresentesenlos nombrespropios comodebidosaPlutarco
mismo.El aparatoaclaratalescircunstancias.Es posiblementeun buencriterio el de
nuncatratardeenmendarlo quepuedeserprocedentedelpropioautor,aunqueno res-
pondaa loscánonesaceptados.Al piede la traducción,los paralelostemáticosintrodu-
cenen los problemashistóricosquesedesarrollandemodoexhaustivoenlos comenta-
rios.Hay quedestacarespeciamenteel hechodequese incluyantambiénlos escolios.
De latraducción,fluida y precisa,tal vezpodríapensarseque,enTeseo,25, 5, lapalabra
teleté, al menosen castellano,quedaríamejortraducidacomo«iniciación»quecomo
«rito mistérico»,puesasí,no sólo seexpresaríalacomparaciónconlosjuegosatléticos,
queapareceen el texto comoevidente,sino quese revelaríael sentidohistórico,algo
másoculto,quepuedeescondersetrasla concepciónde los juegoscomoformasdeini-
cíacion.

La introduccióny el comentariohacende los textos un instrumentode trabajo
valiosísimo,principalmenteparael análisishistórico.Desdeun puntodevista formal,
el temadominanteesel de las fuentesde Plutarco.En el fondo, siempreseencuentra
presenteel problemade las relacionesentrehistoria y mitología,queafectade modo
muy especialalas VidasdePlutarcoquetratande personajesmásantiguosy, portanto,
a las dos aquípublicadas.Los comentarioshistóricosde literatura mítica correnen
generalun riesgoqueC.A. no siemprehasuperado,el dela excesivatendenciaaexpli-
carpor razonesetiológicas.No cabedudade queéstasson realesy funcionansobre
todo en ciertas formasde literaturay en algunasépocas,en que, en amboscasos,se
íntegrala figura dePlutarco.Tal vezvaldría la pena,al menos.plantearseel problema
de las relacionesquepuedanexistirentreritualesy prácticasfolclóricas,porun lado,y
la narracióndeíndoleetiológica.porotro, porver si puedeno tratarsesimplementede


